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f) Rach ngen Cuat Involce addmss! Ad F jon Chant Liefarschatn- Delivery D 1f Bon de L
Magna PT S.p.A 3No 81026673
Via dei Ciclamini 4 4)Varsanddatum
-70026 MODUGNO BA q Wololo) 7) shipping data 04.08.2020
Date diexpidition
5) Lieferantenanschrift/Suppller address! Adrosse du foumnisseur ) Q % Z(I. l gg%
GGB France EURL Rechnuapnvalce/Facture
Site ANNECY . 8)Datum /Data 04.08.2020
65 Chemin de la Prairie
F-74003 ANNECY 591 9 gﬁ%% 0
Lieferanten-Kontr.-NriSupplie{s) Coda Nof N* Code foumisseur: Aj@ j )
10} lhr Zelchen 11) Bastell-Nr. 16) Zusatzdaten d. Best 12) Unsare Abtallung 13) Hausnuf 414} Unsera Auftrags-Nr
Customer Idantif Order N Date Customer addit Data Suppller Department Tal, Ext Suppller ref
Reference Cllent Data Mo de la commanda Indic, Compiem. Cliant Departement fournlasseur Tél. Ext No ordre fournisseur
GRYZEWSKI 550003087903 AUTOMOTIVE 3150001367
18) Versandart 20} Frel UNFREI 21) Verpackungsart 22) Versandzelchan 23) Gowicht/Welght/Palds
Type of shipment Pald UNPAID Packaging Shipping Marks
| Maoda d¥expéditian Franco PORT Mods dembalfags IdantifTcation de I'anval
KLT Brutto / Gross / Brut: Metto / Nat / Net:
666,000 651,900
26} Versandanschrift! Ship to Addrassf Adresse d'expadition 26} Abladastellen- Codef L [ ian-Liau da
dechargoment
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4, -
170026 MODUGNO BA
27)Pos 28) Teilnummer des Emplingars/Customar Part No 29) Bezelchn d, Lisfarung/Dalivery description 30) Menge 3} 40) Empfingervarmarko { Recolver notlcas fAvia du
Deslg des handl: Quantity Tacavaur
29a) Verpackungseinzelh Lauf kart-Nrf Packaging de Quantite Mengenein | pange Vermerke
talls and tag Nof date emballage et Nb carta Unitof M Guantity Remarks
Prafixfprafixa  Basic/Base  SuffluSuffixe sulvanta Unit& Quantité +/ - Nates
000010 | 2507606600 BB1412DP4-P1 108.000 PCS
Charge No: 496930 497122 497122
120-900 -
KUEMNE-+NAGEL sl
AQCETTAZIONE MERCE
Quazntita dichiarata: fog-g_w
Quantita effettiva;
Tipo Imbaljaggio: ! j
Quantita lballi: . 7
Conformit] alle schede d'imbailo: gl IZ; J/? fift -
Data contypio: \ ] ¢ xfe L
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42) Efgangy: 1 Recel remarks f R 3 431 M priifung / Quantity check / 44) Gltepriifung f Quality check / 48) Empt: ] ; 4f) Rechi Wung / Involce
réception Contrdla quantité Contrdle qualité Recevaur chack f Contréle factura
Datum
Data
Namao
Nom
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

oK

MO PocCy

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenle

VAT-D-No. f N* parlita IVA

GGB ANNECY EURL

65 CHEMIN DE LA PRATRIE
F-74000 ANNECY

ERICK BEAUBAY, Tel:

04.50.63.58.55

Date f Data

20-AUG-2020

|

y—=z ) 7/ 4

A A G —

12 80

G ——————

326158201779

Gollection address / Indinzzo del uage d casico {di rilira)
GGB ANNECY EURL

65 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F~74000 ANNECY

ERICK BEAUBAY,

Tel: 04.50.63.58.55

Ordet coderrdmﬂvs_ E C -201 7798

Consigneg / Oestinatarip

VAT-ID-No, / N® parlita VA

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Defivery address / Indirizze di consegna del'a merce

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

Delivery terms / Terminal address /
Condkzionl di traspario Indirizzo terminale
Drree domicile D BX WOTkS

fanco dom. — hencofebbricd DHT, FREIGHT (FRANCE) SAS

Cloared Unclezreg
O [

:;Oﬂa::jido &Lsduga?gt LYON

i

(e pgat. ngnppaagall)’ 28 RUE EUGENE HENAFF

duty paid duty uzpatd -
Ddirtvd?ﬁ. pag.D uirfydng?a F-69200 VENISSIEUX
[:Iu:lh;ars nonpeg. |Tel:+ 33 / 4 72 21 23 10

= Fax:+ 33 / 4 72 21 22 89

EXW
Add verattranspon insurence [ Terminal reference /
v 0220080552529 Numero di dossier
Oy O
Corency/  Valuedor lnsurznee /| Customers relerenca /|
Valula Valore da asslourzre Riferimenti del clienls
Nol TMP-TNW-970998

Terminal di arrivo
Terminal d2 destination

Contact tel.
Nymera telefonico

I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Deseription of goods Cusioims tanf bee] Gross welghl In kg Valug (with cureency}
Marche & numer Quantit Imballaggio  Descrizione della mesce Tanlfadoganale | Pesoloida In kg valere (con vakila)
GOODS
1 |PLE Goods 222.0
1 |PLE Goods 222.0
1 |PLE Goods 222.0
Payabla welght in kg Tola grass weight in kg
EX WORKS Pasa lassabllzinkg Totale pzso lordo in kg
Dim % omx tm= 1.368w 0.00 4 666.00 666.0
Spacial consignments / Richieste particolari
Spesial Instructions / Islruzionl particotari Enclosures / Allegati
.FIH Confirmed: 2020~08-20
.FIH Confirmed: 2020-08-20

RS

[T PR IEN

AGEL skl

Cotlectlon at sender

Delvery to consignee

IMPORTANT According to CHR, trensport damages have lo ke noted on the trangpri 3 # J:o1amp A IGrpre of sender

Rifira dal mitiente Gonsegna al destinatarly erder {POD} upon delivery of the 3 nolvisiale should be
natified {n writing to the responsible EVROCONNECT lzrminal within 7 days altes delivery.

Date /Data Dale/Data

Time / Qrerio Time / Orrio

rivers signature / Firma delfautista Consignees signature GConsignee's name In block letters

Firma dal destinatarlo

Nome di chi firma In stampatello

Timbro & jrma de\mitlente

2 6 /AGO 2020

ToUugRo (BA]

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively {0 all DHL EUROCONNECT cansignments.

Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolata alle Gondizioni Generali di trasporto EUROGONNECT



